
Song of Solomon 4
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Behold, thou art fair, my love; behold, thou art fair; thou hast doves' eyes within thy

locks: thy hair is as a flock of goats, that appear from mount Gilead.

ְ ך ָּ הִנ
H2005

ה יפָָ
Behold thou art fair

H3303

רעְַיתָיִ
my love

H7474

ְ ך ָּ הִנ
H2005

ה יפָָ
Behold thou art fair

H3303

ְ יִך ַ עֵינ
eyes
H5869

ים ִ יוֹנ
thou hast doves

H3123

עַד מִבַּ
within
H1157

ְ ך לצְמַָּתֵ
thy locks

H6777

ְ שַׂעְרךֵ
thy hair

H8181

דֶר כעְֵּ
is as a flock

H5739

ים ִּ הָֽעִז
of goats

H5795

ּ ו שֶׁגלָּשְׁ
that appear

H1570

ר מֵהַ
from mount

H2022

גלִּעְָֽד׃
Gilead
H1568

2 Thy teeth are like a flock of sheep that are even shorn, which came up from the

washing; whereof every one bear twins, and none is barren among them.

ְ יִך ַּ שִׁנ
Thy teeth

H8127

דֶר כעְֵּ
are like a flock

H5739

וֹת הַקְּצובּ
of sheep that are even shorn

H7094

ּ ו שֶׁעָל
which came up

H5927

מִן
H4480

ה הָרחְַצָ
from the washing

H7367

שֶׁכלֻּםָּ
H3605

וֹת מַתאְִימ
whereof every one bear twins

H8382

ה ָ ושְַׁכלֻּ
and none is barren

H7909

ין אֵ
H369

בהֶָּֽם׃
H0
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3 Thy lips are like a thread of scarlet, and thy speech is comely: thy temples are like a

piece of a pomegranate within thy locks.

וטּ כחְּ
are like a thread

H2339

הַשָּׁניִ
of scarlet

H8144

ְ יִך שִׂפתְוֹתַ
Thy lips

H8193

ְ ך ֵ ומִּדְברָּ
and thy speech

H4057

ה ֶ נאָו
is comely

H5000

לחַ כפְֶּ
are like a piece

H6400

הָֽרמִּוֹן
of a pomegranate

H7416

ְ ך רקַָּתֵ
thy temples

H7541

עַד מִבַּ
within
H1157

לצְמַָּתךֵֽ׃ְ
thy locks

H6777

4 Thy neck is like the tower of David builded for an armoury, whereon there hang a

thousand bucklers, all shields of mighty men.

ל ַּ כמְִּגדְ
is like the tower

H4026

ויִד ָּ ד
of David

H1732

ְ ך צוַאָּרֵ
Thy neck

H6677

ּי ו בנָּ
builded

H1129

וֹת ּ לתְלַפְּיִ
for an armoury

H8530

לףֶ אֶ
a thousand

H505

גןֵ הַמָּ
bucklers

H4043

ּי ו תּלָ
whereon there hang

H8518

יו עָלָ
H5921

ל ֹּ כ
H3605

י שִׁלטְֵ
all shields

H7982

הַגבִּוֹּריִֽם׃
of mighty men

H1368

5 Thy two breasts are like two young roes that are twins, which feed among the lilies.

י ֵ כשְִּׁנ
Thy two

H8147

ְ יִך שָׁדַ
breasts

H7699

י ֵ כשְִּׁנ
Thy two

H8147

ים עֳפרִָ
young
H6082

י תּאְוֹמֵ
that are twins

H8380

ה ָּ צבְיִ
roes
H6646

ים הָרוֹעִ
which feed

H7462

בשַּּׁוֹשַׁניִּֽם׃
among the lilies

H7799
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6 Until the day break, and the shadows flee away, I will get me to the mountain of

myrrh, and to the hill of frankincense.

ד עַ
H5704

וחַּ שֶׁיפָּ
break
H6315

וֹם ּ הַי
Until the day

H3117

ּ סו ָ ונְ
flee away

H5127

ים ִ הַצלְּלָ
and the shadows

H6752

ְ לךֶ אֵ
H1980

ליִ
H0

אֶל
H413

ר הַ
me to the mountain

H2022

וֹר הַמּ
of myrrh

H4753

ואְֶל
H413

ת גבִּעְַ
and to the hill

H1389

הַלבְּוֹנהָֽ׃
of frankincense

H3828

7 Thou art all fair, my love; there is no spot in thee.

ְ ך ָּ כלֻּ
H3605

יפָהָ
Thou art all fair

H3303

י רעְַיתִָ
my love

H7474

וםּ ומּ
there is no spot

H3971

ין אֵ
H369

בךָּֽ׃ְ
H0

8 Come with me from Lebanon, my spouse, with me from Lebanon: look from the top

of Amana, from the top of Shenir and Hermon, from the lions' dens, from the mountains

of the leopards.

י אִתִּ
H854

וֹן מִלבְּנָ
with me from Lebanon

H3844

ה ָּ כלַּ
my spouse

H3618

י אִתִּ
H854

וֹן מִלבְּנָ
with me from Lebanon

H3844

וֹאִי תּבָ
Come
H935

ורּיִ׀ תּשָׁ
look
H7789

אשׁ מֵרֹ
from the top

H7218

ה ָ אֲמָנ
of Amana

H549

אשׁ מֵרֹ
from the top

H7218

שְׂניִר
of Shenir

H8149

וֹן וחְֶרמְ
and Hermon

H2768

וֹת מִמְּעֹנ
dens
H4585

וֹת אֲריָ
from the lions

H738

י ֵ הַררְ מֵֽ
from the mountains

H2042

נמְֵריִֽם׃
of the leopards

H5246
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9 Thou hast ravished my heart, my sister, my spouse; thou hast ravished my heart

with one of thine eyes, with one chain of thy neck.

ניִ לבִבַּתְִּ
Thou hast ravished my heart

H3823

י אֲחֹתִ
my sister

H269

ה ָּ כלַ
my spouse

H3618

ניִ לבִבַּתְִּ
Thou hast ravished my heart

H3823

ד באְַּחַ
with one

H259

ְ יִך ַ מֵעֵינ
of thine eyes

H5869

ד באְַּחַ
with one

H259

ק ָ עֲנ
chain
H6060

מִצוַּרְֹּניִָֽך׃ְ
of thy neck

H6677

10 How fair is thy love, my sister, my spouse! how much better is thy love than wine!

and the smell of thine ointments than all spices!

מַה
H4100

ּ ו יפָּ
How fair

H3302

ְ יִך דֹדַ
is thy love

H1730

י אֲחֹתִ
my sister

H269

ה ָּ כלַ
my spouse

H3618

מַה
H4100

ּ בו טֹּ
how much better

H2895

ְ יִך דֹדַ
is thy love

H1730

יִן ַּ מִי
than wine

H3196

יחַ ֵ ורְ
and the smell

H7381

ְ יִך ַ שְׁמָנ
of thine ointments

H8081

מִכלָּ
H3605

ים׃ בשְָּׂמִֽ
than all spices

H1314

11 Thy lips, O my spouse, drop as the honeycomb: honey and milk are under thy

tongue; and the smell of thy garments is like the smell of Lebanon.

פתֶ נֹ
as the honeycomb

H5317

פנְהָ תּטִֹּ
drop
H5197

ְ יִך שִׂפתְוֹתַ
Thy lips

H8193

ה ָּ כלַּ
O my spouse

H3618

שׁ ְּבַ ד
honey
H1706

וחְָלבָ
and milk

H2461

חַת תַּ
H8478

ְ ך ֵ לשְׁוֹנ
are under thy tongue

H3956

יחַ ֵ כרְּ
and the smell

H7381

ְ יִך שַׂלמְֹתַ
of thy garments

H8008

יחַ ֵ כרְּ
and the smell

H7381

לבְנָוֹֽן׃
of Lebanon

H3844

12 A garden inclosed is my sister, my spouse; a spring shut up, a fountain sealed.

ן׀ ַּ ג
A garden

H1588

ולּ נעָ
inclosed

H5274

י אֲחֹתִ
is my sister

H269

ה ָּ כלַ
my spouse

H3618

ל ַּ ג
a spring

H1530

ולּ נעָ
inclosed

H5274

ן ָ מַעְי
a fountain

H4599

חָתוֽםּ׃
sealed
H2856
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13 Thy plants are an orchard of pomegranates, with pleasant fruits; camphire, with

spikenard,

ְ יִך שְׁלחַָ
Thy plants

H7973

ס ֵּ פּרַדְ
are an orchard

H6508

ים ִ רמִּוֹנ
of pomegranates

H7416

ם עִ
H5973

י ִ פּרְ
fruits
H6529

ים מְגדִָ
with pleasant

H4022

ים כפְּרִָ
camphire

H3724

עִם
H5973

נרְדִָֽים׃
with spikenard

H5373

14 Spikenard and saffron; calamus and cinnamon, with all trees of frankincense;

myrrh and aloes, with all the chief spices:

׀ ְּ רדְ ֵ נ
Spikenard

H5373

ם ֹּ וכְרַכְ
and saffron

H3750

קָנהֶ
calamus

H7070

וֹן וקְִנמָּ
and cinnamon

H7076

ם עִ
H5973

כלָּ
H3605

י עֲצֵ
with all trees

H6086

ה ָ לבְוֹנ
of frankincense

H3828

ר מֹ
myrrh
H4753

וֹת ואֲַהָל
and aloes

H174

ם עִ
H5973

כלָּ
H3605

י ראָשֵׁ
with all the chief

H7218

ים׃ בשְָׂמִֽ
spices
H1314

15 A fountain of gardens, a well of living waters, and streams from Lebanon.

ן ַ מַעְי
A fountain

H4599

ים ִּ גנַּ
of gardens

H1588

ר באְֵּ
a well
H875

יִם מַ
waters
H4325

ים ִּ חַי
of living

H2416

ים ִ ונְֹזלְ
and streams

H5140

מִן
H4480

לבְנָוֹֽן׃
from Lebanon

H3844
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16 Awake, O north wind; and come, thou south; blow upon my garden, that the spices

thereof may flow out. Let my beloved come into his garden, and eat his pleasant fruits.

ורּיִ ע
Awake
H5782

צפָוֹן
O north wind

H6828

א יבָֹ
and come

H935

ן תיֵמָ
thou south

H8486

יחִי הָפִ
blow
H6315

וֹ ּ לגְנַ
into his garden

H1588

ּ ו יִזלְּ
thereof may flow out

H5140

יו בשְָׂמָ
that the spices

H1314

א יבָֹ
and come

H935

דוֹדִי
Let my beloved

H1730

וֹ ּ לגְנַ
into his garden

H1588

ל ויְֹאכַ
and eat

H398

י ִ פּרְ
fruits
H6529

יו׃ מְגדָָֽ
his pleasant

H4022
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